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Tengo el- honor de transmitirle una carta d.e fecha h ae ¿icieml¡re rle 19?l+,

que me dirigió el Presidente de Ia Sexta Comisión.

(Firma¿o) Ab'lelaziz BOUTEFLIKA
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Anexo

CARTA DE I¡EÜHA I+ NE OTCTT${BRE DE 19Th, DTNTGIDA A¡ PNESTDEN'IE DE

LA ASA]"!-8LEA GENEFAL POR EL PRHSID]¡ITÍ!]E DE LA SEXTA COMISIOI{

Tengo el honor de referirlne a su carta del I de octubre de 19Th, a 1a que

ad.jurrtounacar+-a'defecha?de<lctubred.el97l+quel'¿]ríasidodirigidaa\rd.por
eI presidente de la Seg'"rnda Co¡nisión en velación con el acuerdo propuesto entre
1as Naciones Unidas y 1a Organiza,cién lvl'ünd.:ial- d.e 1a PropieCad- Intelectual.

En su carta, el P::esi,lente de la Segr.rnd.a Ccmisidn pedía a la Sexta Conisión
que dí-era a conocer sus opiniones sobre eI texto del acuerdo propuesto, desde e}
punto de vista de 1a forma.

En su 1l+90a. sesiórr, celebrada el 1? de novienbre de Ig7\" Ia Sexta Conisión
creó un Grupo d.e TrabaJo encargad.o de exanioar el propuesto acuerd.o teniendo en la
cuenta La carta d.ei Presid.ente o.e la Seg.rnda Conisión de fecha T d'e octubre de 1971+'

Sobre la, base d.e ciez'tas suger.encias formulaCas por los servicios competentes

d.e id.ionas de la Secretaría, eI Grupo de TrabaJo ::econer¡dó que se introCuJeran
algunas modificaciones de redacción en las versiones española, ftrancesa, ínglesa
y t.ruu, d.e1 acuerdo propuesto. EJ- Gmpo d"e T'rabajo recomendó que se pid'iese a la
beeretaría que to¡rara 1as ¡red.icu" ,r""á"u.rias para que 1os textos áraoe y chino de1

acperclo propuesto se ajus"baran a las versiones redactadas en los otros idionas'

En su 1511+a" sesión, celebrada eI l+ ae ¿iciembre de 19T\, 1a Sexta Conisión
exa¡rinó eI informe del Grupo de Trabajo (A/C.6|L.LAO, y Corr.l (en francés
sol-amente)). La Co¡risión aprobS las reccri.endaciones d.e1 Grupo de TrabaJo y me

pidió que las transnitiera, por intersedio de Vd.., aI Presic.ente de 1a Segunda

Conisión.

Se aeompañan a 1a presente ejenplares de1 informe de1 Grupo de TrabaJo. Desea-

ría señalar a su atenei3n, ur, "upiciál, el párrafo T de dicho informe' Las modi-

ficaciones de re.lacción recomendadas por eI Gru¡:o d.e Trabajrl referentes a fas
versiones d-e1 ac.,rerdo propuesto en españoi, frane6s, ing-lés y ruso, iéiomas en J.os

que se ineorporar.¡n los "ao¡ios 
de reáacción pertinentes, figurarán en un anexo

á las versiones d.e1 infor"me en l-os diferentes idiomas.

que tuviera a bien transmitir la pi'esente carta, así ccmo 1os

a1 Presiderrte de Ir Segunda Conisión.

(Firna¿o) I'{i1an SAIOVIC

Le agrad.ecería
ejemplares adjuntos '


